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« TCS eSports Gaming mini-stand » : 

Contenu : 
Playstation, jeu Rocket League, 2 manettes, tv,  
table haute, backdrop, roll-up
Utilisation : 
Ne peut être utilisé qu‘à l‘intérieur lors d‘événe-
ments, dans les centres commerciaux etc.
Infos & réservation :  
Via Connect sur https://tcsgroup.odoo.com

«TCS eSports Gaming-Ecke»: 

Inhalt: 
Playstation, Rocket League Spiel, 2 Controller, 
Screen, Stehtisch, Backdrop, Roll-Up
Einsatz: 
An Events, in Einkaufszentren etc.
Nur in Innenräumen einsetzbar. 
Infos & Reservation: 
Via Connect auf https://tcsgroup.odoo.com

« Van TCS eSports League »
l’animation pour les jeunes

Contenu : 
4 manettes PS4 avec chacune 2 controller, 3 écrans 
à l‘intérieur du van, 1 grand écran à l‘extérieur, le jeu 
Rocket League.
Utilisation :
Pour des événements, dans des centres commer-
ciaux etc. Le van peut être utilisé à l‘intérieur et à 
l‘extérieur. 
Frais :
Depuis le site d‘Ostermundigen. Réservable avec ou 
sans chauffeur, avec 1–2 joueurs pour accompag-
ner/animer. Forfait véhicule CHF 100.—.
Infos & réservation : 
Via Connect sur https://tcsgroup.odoo.com

«TCS eSports League Van»
Die Event-Animation für eine jüngere  
Zielgruppe

Inhalt: 
Vier PS4-Konsolen mit je zwei Controller, drei Bild-
schirme im Vaninnern und 1 grosser Bildschirm im 
Aussenbereich, Rocket League Spiel.
Einsatz: 
An Events, in Einkaufszentren, in Innen- sowie Aus-
senbereichen einsetzbar.
Kosten: 
Ab Standort Ostermundigen, mit oder ohne Fahrer 
buchbar, inkl. 1–2 Gamer zur Begleitung. 
Pauschale für Fahrzeug CHF 100.—.   
Infos & Reservation: 
Via Connect auf https://tcsgroup.odoo.com

TCS-EventkitsKits événementiels TCS

https://tcsgroup.odoo.com
https://tcsgroup.odoo.com
https://tcsgroup.odoo.com
https://tcsgroup.odoo.com
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« eParcours »

Contenu : 
Pilons de circulation, panneaux de signalisation 
miniatures, kit adhésif pour sol, 3 e-véhicules :  
2 VMAX eTrottinette & 1 VMAX eScooter,  
equipement de sécurité (casques), tente 3×3m, 
desk, ruban de balisage
Utilisation :
Lors d‘événements, dans les centres commerciaux 
avec suffisamment d‘espace, à l‘intérieur comme à 
l‘extérieur.
Infos & réservation : 
Via Connect sur https://tcsgroup.odoo.com

«eParcours»

Inhalt: 
Verkehrspylonen, Miniatur-Verkehrsschilder,  
Bodenkleberset, 3 eFahrzeuge: 2 VMAX eTrottinette 
& 1 VMAX eScooter, Sicherheitsausrüstung (Helme), 
3×3m Zelt, Desk, Absperrband
Einsatz:
An Events, in Einkaufszentren bei genügend Platz-
verhältnissen, in Innen- sowie Aussenbereichen 
einsetzbar. 
Infos & Reservation: 
Via Connect auf https://tcsgroup.odoo.com

TCS-EventkitsKits événementiels TCS

« Sécurité pour les enfants en voiture »
Sécurité pour nos chers petits

Contenu : 
Matériel pour démonstration de sécurité pour 
enfants dans véhicules, matériel de conférence, 
instructeur accompagnant.
Utilisation : 
Journées portes ouvertes & autres événements.
Infos & réservation : 
Jürg Reinhard 
079 302 00 87

«Kindersicherheit im Auto»
Sicherheit für unsere Liebsten 

Inhalt: 
Anschauungsmaterial zur Kindersicherheit im Auto, 
Vortragsmaterial, begleitender Instruktor.
Einsatz: 
Tage der offenen Tür & weitere Events. 
Infos & Reservation:  
Jürg Reinhard 
079 302 00 87

https://tcsgroup.odoo.com
https://tcsgroup.odoo.com
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« Patrouille TCS »

Contenu : 
Véhicule de patrouille TCS équipé. Depuis le site 
d‘Emmen. 3 possibilités d‘utilisation :
1) Sans patrouilleur : Le véhicule doit être fermé lors 
de l‘événement.
2) Sans patrouilleur, mais avec une personne de  
contact formée de la section.
3) Avec patrouilleur, payant et selon le planning du 
patrouilleur. Il n‘y a aucune garantie qu‘un patrouil-
leur peut être mise à disposition.
Utilisation : 
Journées portes ouvertes & autres événements.
Frais : 
Forfait véhicule : CHF 200.—.
Transport (aller-retour).
Forfait journalier pour le patrouilleur sur demande.
Infos & réservation : 
Via Connect sur https://tcsgroup.odoo.com

«TCS Patrouille»

Inhalt: 
Ausgerüstetes TCS Patrouille Fahrzeug. Ab Standort 
Emmen. 3 Einsatzoptionen: 
1) Ohne Patrouillleur: 
Fahrzeug ist am Event geschlossen zu platzieren.
2) Ohne Patrouilleur, jedoch mit einer geschulten 
Ansprechperson der jeweiligen Sektion.
3) Mit Patrouilleur, kostenpflichtig und abhängig von 
der Schichtplanung des Patrouilleur. Es besteht keine 
Garantie, dass der TCS einen Patrouilleur zur Ver-
fügung stellen kann. 
Einsatz: 
Tage der offenen Tür & weitere Events
Kosten: 
Pauschale für Fahrzeug: CHF 200.—.
Transport (Hin- & Rückfahrt). 
Tagespauschale für Patrouilleur auf Anfrage. 
Infos & Reservation: 
Via Connect auf https://tcsgroup.odoo.com

« Ambulance TCS  »

Contenu : 
Ambulance TCS équipée. Depuis plusieurs sites dis-
ponibles. 2 possibilités d’utilisation : 
1) Sans ambulancier. Le véhicule doit être fermé lors 
de l’événement (simple exposition du véhicule).
2) Avec un ou deux ambulanciers (selon événement), 
payant et selon le planning des ambulanciers. Il n’y a 
aucune garantie qu’un ambulancier peut être mise à 
disposition.
Utilisation : 
Journées portes ouvertes & autres événements.
Frais : 
Forfait véhicule : CHF 200.—.
Transport (aller-retour).
Forfait journalier pour le ou les ambulanciers sur 
demande.
Infos & réservation : 
Via Connect sur https://tcsgroup.odoo.com

«TCS Ambulance»

Inhalt: 
Ausgerüstete TCS Ambulanz. Ab diversen Standor-
ten. 2 Einsatzoptionen: 
1) Ohne Ambulanzpersonal. Das Fahrzeug ist am 
Event geschlossen zu platzieren (wird nur ausgestellt). 
2) Mit einem oder zwei Ambulanzmitarbeiter (je 
nach Anlass), kostenpflichtig und abhängig von der 
Schichtplanung des Personals. Es besteht keine 
Garantie, dass der TCS Ambulanzmitarbeiter zur 
Verfügung stellen kann. 
Einsatz: 
Tage der offenen Tür & weitere Events. 
Kosten: 
Pauschale für Fahrzeug: CHF 200.—.
Transport (Hin- & Rückfahrt). 
Tagespauschale für Ambulanzmitarbeiter auf Anfrage. 
Infos & Reservation: 
Via Connect auf https://tcsgroup.odoo.com

https://tcsgroup.odoo.com
https://tcsgroup.odoo.com
https://tcsgroup.odoo.com
https://tcsgroup.odoo.com
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« TCS point de contact »

Contenu : 
Peut être utilisé comme point de contact, banc 
d’angle intégré avec table, placards verrouillables, 
réfrigérateur, radiateur, écran pour messages publi-
citaires.
Utilisation : 
Lors d’événements en plein air.
Frais : 
Depuis le site d’Ostermundigen, 
forfait véhicule CHF 100.—.
Transport sur demande.
Infos & réservation :  
Via Connect sur https://tcsgroup.odoo.com

«TCS Kontaktpunkt-Anhänger»

Inhalt: 
Nutzbar als Kontaktpunkt, integrierte Eckbank mit 
Tisch, abschliessbare Schränke, Kühlschrank, Heiz-
körper, Bildschirm für Werbebotschaften.
Einsatz: 
An Events/Anlässen im Aussenbereich.
Kosten:
Ab Standort Ostermundigen, 
Pauschale für Fahrzeug CHF 100.—.
Transport auf Anfrage.
Infos & Reservation: 
Via Connect auf https://tcsgroup.odoo.com

« TCS Brand Heritage paroi »

Contenu : 
Structure de stand métallique de 3,7m x 2,25m 
recouverte d’un tissu imprimé retraçant l’histoire du 
TCS. Trilingue.
Utilisation : 
Lors d’événements, dans les points de contact, dans 
les centres commerciaux. Ne peut être utilisé qu’à 
l’intérieur.
Infos & réservation :  
Via Connect sur https://tcsgroup.odoo.com

«TCS Brand Heritage Wand»

Inhalt: 
3,7m x 2,25m Standstruktur aus Metall mit bedruck-
tem Stoffüberzug zur Geschichte des TCS. Drei-
sprachig.
Einsatz: 
An Events, in den Kontaktstellen, in Einkaufszentren. 
Nur im Innenbereich einsetzbar.
Infos & Reservation: 
Via Connect auf https://tcsgroup.odoo.com

https://tcsgroup.odoo.com
https://tcsgroup.odoo.com
https://tcsgroup.odoo.com
https://tcsgroup.odoo.com
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VW Bus T2 – Int. 990

« Oldtimer »

Contenu : 
Divers Oldtimer
Utilisation : 
Journées portes ouvertes & autres événements.
Frais : 
Forfait véhicule : CHF 200.—.
Transport (aller-retour).
Infos & réservation : 
Via Connect sur https://tcsgroup.odoo.com

«Oldtimer»

Inhalt: 
Diverse Oldtimer
Einsatz: 
Tage der offenen Tür & weitere Events.
Kosten: 
Pauschale für Fahrzeug: CHF 200.—.
Transport (Hin- & Rückfahrt). 
Infos & Reservation: 
Via Connect auf https://tcsgroup.odoo.com

Peugeot 807 – Int. 361

Willys Jeep – Int. 890

Opel Rekord – Int. 891 Opel Kadett E – Int. 892

Motosacoche – Int. 896

Honda Pan European – Int. 898

Brand Heritage FahrzeugeVéhicules Brand Heritage

Chevrolet Captiva – Int. 021

https://tcsgroup.odoo.com
https://tcsgroup.odoo.com
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« Stand TCS 2 : H-Line »

Contenu : 
Concept de stand modulable permettant de nom-
breuses configurations pour une présence de petite 
à moyenne taille (max. 50 m2). Si vous le souhaitez, 
les stand peut être complété par un visuel (image) 
ainsi que des écrans. 
Utilisation : 
Pour foires couvertes (utilisation en intérieur). Il a 
une surface modulable. 
Frais : 
Mis à disposition gratuitement à l’exception des 
frais de production pour les visuels (images) du 
stand. 1–2 personnes sont nécessaires pour aider 
au montage et démontage. Le tapis de sol doit être 
organisé directement par l’exposant. 
Infos & réservation : 
Via Connect sur https://tcsgroup.odoo.com

«TCS Messestand 2: H-Line»

Inhalt: 
Modulares Standkonzept, welches zahlreiche Kon-
figurationen für kleinere bis mittelgrosse Messe-
auftritte erlaubt (max. 50 m2). Auf Wunsch kann 
der Stand mit einem Stand-Visual (Bild) und durch 
Bildschirme ergänzt werden. 
Einsatz: 
Für überdachte Messen (Inneneinsatz). Er hat eine 
modulierbare Fläche.
Kosten:
Dieser Stand steht mit Ausnahme der Produktions-
kosten für individuelle Stand-Visuals (Bilder) kosten-
los zur Verfügung. 1–2 Personen sind zur Mithilfe 
bei Auf- sowie Abbau notwendig. Der Bodenteppich 
muss direkt durch den Aussteller organisiert werden.  
Infos & Reservation:  
Via Connect auf https://tcsgroup.odoo.com

« Stand TCS 1 : Pixlip »

Contenu : 
Concept de stand modulable permettant de nom-
breuses configurations pour une présence de petite 
à moyenne taille. Si vous le souhaitez, le stand peut 
être complété par des visuels (images) ainsi que des 
écrans.
Utilisation : 
Pour foires couvertes (utilisation en intérieur). Il a 
une surface modulable. 
Frais : 
Mis à disposition gratuitement à l’exception des 
frais de production pour les visuels (images) du 
stand. 1 – 2 personnes sont nécessaires pour aider 
au montage et démontage. Le tapis de sol doit être 
organisé directement par l’exposant. 
Infos & réservation : 
Via Connect sur https://tcsgroup.odoo.com

«TCS Messestand 1: Pixlip»

Inhalt: 
Modulares Standkonzept, welches zahlreiche Kon-
figurationen für kleinere bis mittelgrosse Messe-
auftritte erlaubt. Auf Wunsch kann der Stand mit 
individuellen Stand-Visuals (Bildern) und durch 
Bildschirme ergänzt werden. 
Einsatz: 
Für überdachte Messen (Inneneinsatz). Er hat eine 
modulierbare Fläche.
Kosten:
Dieser Stand steht mit Ausnahme der Produktions-
kosten für individuelle Stand-Visuals (Bilder) kosten-
los zur Verfügung. 1-2 Personen sind zur Mithilfe 
bei Auf- sowie Abbau notwendig. Ein Bodenteppich 
muss direkt durch den Aussteller organisiert werden.  
Infos & Reservation:  
Via Connect auf https://tcsgroup.odoo.com

MesseständeStands

https://tcsgroup.odoo.com
https://tcsgroup.odoo.com
https://tcsgroup.odoo.com
https://tcsgroup.odoo.com
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« Stand TCS 3 »

Contenu : 
Concept de stand modulable, permettant de nom-
breuses configurations pour une présence de grande 
taille selon vos besoins (max. 100 m2). Les éléments 
de ce stand sont stockés auprès de notre partenaire 
externe.  
Utilisation : 
Pour foires couvertes (utilisation en intérieur). Il a 
une surface modulable. 
Frais : 
Ce stand est payant.
Infos & réservation : 
Marcus Brugger
058 827 32 10
079 832 37 63
marcus.brugger@tcs.ch
Via Connect sur https://tcsgroup.odoo.com

«TCS Messestand 3»

Inhalt: 
Modulares Standkonzept, welches zahlreiche Kon-
figurationen für grosse Messeauftritte erlaubt und 
nach Ihren Bedürfnissen und Wünschen eingerich-
tet wird (max. 100 m2). Die Elemente dieses Standes 
sind bei unserem externen Partner gelagert. 
Einsatz: 
Für überdachte Messen (Inneneinsatz). Er hat eine 
modulierbare Fläche.
Kosten:
Dieser Stand ist kostenpflichtig.    
Infos & Reservation:  
Marcus Brugger
058 827 32 10
079 832 37 63
marcus.brugger@tcs.ch
Via Connect auf https://tcsgroup.odoo.com

MesseständeStands

mailto:marcus.brugger%40tcs.ch?subject=Stand%20TCS
https://tcsgroup.odoo.com
mailto:marcus.brugger%40tcs.ch?subject=Stand%20TCS
https://tcsgroup.odoo.com
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Messe- und Eventplanung 2025 
(ohne Sektionen)

Planification des foires & événements 2025 
(sans sections)

Janvier
Januar

Février
Februar

Mars
März

Avril
April

Mai
Mai

Juin
Juni

Juillet
Juli

Août
August

Septembre
September

Octobre
Oktober

Novembre
November

Décembre
Dezember

Club

Ferienmesse
23.01.2025 – 
26.01.2025, 
BE

WOGA
20.03.2025 – 
23.03.2025, 
ZH

OFFA & OCA
09.04.2025 – 
13.04.2025, 
SG

Cycle Week
22.05.2025 – 
25.05.2025, 
ZH

Bus Tour
02.06.2025 – 
21.06.2025, 
D-CH

Bus Tour
07.07.2025 – 
31.07.2025, 
F-CH/I-CH

e-Nova
05.09.2025 – 
07.09.2025, 
ZH

Olma
09.10.2025 – 
19.10.2025, 
SG

Ferienmesse 
Lugano
31.10.2025 – 
02.11.2025, 
TI

AMA
26.03.2025 – 
30.03.2025, 
AG

BEA
25.04.2025 – 
04.05.2025, 
BE

Mobilität & Freizeit/
Mobilité & loisirs

Love Ride
04.05.2025 
ZH

Drive-In 
Movies
13.08.2025 – 
31.08.2025, 
ZH

Caravan 
Salon
23.10.2025 – 
27.10.2025, 
BE

Corporate  
Communications

Tour de 
Suisse
12.06.2025 – 
22.06.2025, 
CH

TCSEL goes 
Camping
01.07.2025 – 
30.07.2025, 
D-CH/F-CH

Auto Zürich
30.10.2025 – 
02.11.2025, 
ZH

Asut- 
Kolloquium
12.11.2025
BE
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Grundsätze

 � Der TCS konzentriert sich bei Messen grundsätzlich auf Publikumsmessen (B2C).  

 � Die Positionierung des TCS wird bei Messeaktivitäten über ein vorab definiertes 
Schwerpunktthema erlebbar gemacht. Die Basis bildet die TCS-Mitgliedschaft mit all 
Ihren Vorteilen. 

 � Jeder Messeauftritt bietet mindestens ein konkretes Sonderangebot für Mitglieder 
sowie Neumitglieder an. 

 � Der aktive Verkauf (Neuakquise, Cross- und Up-Selling) sowie die konsequente Lead-
generierung sind Bestandteil jedes Messeauftrittes. 

 � Grundsätzlich ist das Verkaufspersonal durch die Auftraggeber zu stellen. Punktuell 
kann nach Rücksprache geschultes Personal zur Verfügung gestellt werden. 

 � Pro Messe ist grundsätzlich nur ein TCS-Stand vorhanden. 

 � Für Messen zur Promotion von einzelnen Leistungen, Produkten oder Fachkompe-
tenzen ist der jeweilige Bereich oder die Sektion verantwortlich. Dazu gehört auch das 
Stellen des entsprechenden Personals sowie die Finanzierung.

Verantwortlichkeiten

 � Bei Messen mit übergeordneter und nationaler Bedeutung (Image &  
Engagement) ist die Abteilung Brand Services zuständig. 

 � Für Messen zur Promotion von einzelnen Leistungen, Produkten oder Fachkompetenzen 
sowie regionaler Bedeutung ist der jeweilige Bereich oder die Sektion verantwortlich. 

 � Messeaktivitäten der Sektionen können selbständig und ohne Abstimmungspflicht mit 
dem Zentralclub durchgeführt werden.

Principes

 � D’une manière générale, le TCS se concentre sur les foires destinées au grand public (B2C).

 � Lors de ces foires, le positionnement du TCS consiste à rendre perceptible une théma-
tique prioritaire prédéfinie. La base reste le sociétariat TCS avec tous ses avantages.

 � Chaque présence à une foire fait l’objet d’au moins une offre spéciale concrète propo-
sée aux membres existants ainsi qu’aux nouveaux membres.

 � La vente active (nouvelles acquisitions, vente additionnelle et montée en gamme) ainsi 
qu’une génération de lead conséquente font partie intégrante de chaque présence sur 
une foire.

 � De principe, ce sont les mandataires qui fournissent le personnel de vente. Du person-
nel spécialisé peut être mis à disposition ponctuellement, après concertation.

 � De principe uniquement un stand TCS par foire. 

 � Pour les foires visant la promotion de prestations, de produits ou de compétences 
spécialisées : les unités et sections respectives. Cela implique également la mise à dis-
position du personnel approprié ainsi que le financement.

Responsabilités

 � Pour les foires d’importance supérieure et nationale (image & engagement): départe-
ment Brand Services.

 � Pour les foires visant la promotion de prestations, de produits ou de compétences 
spécialisées avec une importance régionale : les unités et sections respectives.

 � Les sections peuvent mener des activités de façon autonome, sans obligation de co-
ordination avec le club central.
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Anlaufstellen

Bedürfnis Verantwortlichkeit Kontakt

Beratung  
(Konzepte für  
Messepräsenzen/Events)

Brand Communication 
& Sponsoring

Marcus Brugger 
058 827 32 10 
079 832 37 63 
marcus.brugger@tcs.ch

Standinfrastruktur  
(diverse Elemente,  
Animationen)

Event Services Teilweise via Connect, 
ansonsten 
Dario Zwahlen
oder Marcus Brugger

Logistik  
(inkl. Auf- und Abbau der 
Standinfrastruktur)

Event Services Dario Zwahlen
058 827 32 02
076 409 92 70
dario.zwahlen@tcs.ch

Verkaufspersonal  
(TCS geschultes Personal)

Vertrieb Club, 
Leiter mobiler Vertrieb

Marco Lüthi
079 753 13 13
marco.luethi@tcs.ch

Sonderangebote  
(für Mitglieder und  
Neukunden)

Vertrieb Club, 
Leiter mobiler Vertrieb

Marco Lüthi
079 753 13 13
marco.luethi@tcs.ch

Promotionsartikel  
(gegen Bezahlung)

Event Services Via Connect  

Link auf Connect für Promotionsartikel und Eventmaterial:
https://tcsgroup.odoo.com

Points de contact

Besoins Responsabilité Contacts

Consultance  
(concepts pour présence sur 
foires et évènements)     

Brand Communication 
& Sponsoring

Marcus Brugger 
058 827 32 10 
079 832 37 63 
marcus.brugger@tcs.ch

Infrastructure de stand  
(éléments divers,  
animations, téchnique)

Event Services Via Connect, 
sinon Dario Zwahlen 
ou Marcus Brugger

Logistique   
(incl. montage et  
démontage du stand)

Event Services Dario Zwahlen
058 827 32 02
076 409 92 70
dario.zwahlen@tcs.ch

Personnel de vente   
(personnel TCS spécialisé)

Distribution Club,
Responsable 
Distribution mobile

Marco Lüthi
079 753 13 13
marco.luethi@tcs.ch

Offre spéciale 
(pour les membres  
et les nouveaux clients)

Distribution Club, 
Responsable 
Distribution mobile

Marco Lüthi
079 753 13 13
marco.luethi@tcs.ch

Articles promotionnelles  
(payant)

Event Services Via Connect  

Lien vers la plateforme Connect pour les articles promotionnels et matériel  
événementiel : https://tcsgroup.odoo.com

mailto:marcus.brugger%40tcs.ch?subject=Beratung
mailto:dario.zwahlen%40tcs.ch?subject=Logistik
mailto:marco.luethi%40tcs.ch?subject=Verkaufspersonal
mailto:marco.luethi%40tcs.ch?subject=Sonderangebote
https://tcsgroup.odoo.com
mailto:marcus.brugger%40tcs.ch?subject=Consultance
mailto:dario.zwahlen%40tcs.ch?subject=Logistique
mailto:arno.kratzer%40tcs.ch%20?subject=Logistique
mailto:marco.luethi%40tcs.ch?subject=Personnel%20de%20vente
mailto:marco.luethi%40tcs.ch?subject=Offre%20sp%C3%A9ciale
https://tcsgroup.odoo.com
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Lieferzeiten

Bedürfnis Dauer

Konzeption, Beratung, Standreservation,  
Logistikplanung für eine mittelgrosse Messepräsenz                    

mind. 2 Monate 
vor Auftritt 

Geschultes Verkaufspersonal
mind. 2 Monate 
vor Auftritt

Reservation kleiner einzelner Elemente (z.B. Desks, Standmate-
rial, Kits, Glücksrad etc.) inkl. Logistik

mind. 3 Wochen 
vor Einsatz

Sonderangebote für Messebesucher
mind. 3 Wochen 
vor Auftritt

Bestellung von Promotionsartikeln (via Connect)
mind. 10 Tage 
vor Einsatz

Délais de livraison

Besoins Durée

Conception, conseils, réservation de stand,  
organisation logistique pour présence moyenne  
sur foire

au moins 2 mois avant 
l‘événement

Personnel de vente spécialisé
au moins 2 mois avant 
l‘événement

Réservation de petit matériel de stand, kits, roue de la fortune, 
logistique

au moins 3 semaines 
avant l’installation

Offres spéciales foire
au moins 3 semaines 
avant l‘événement

Commande d‘articles promotionnels (via Connect)
au moins 10 jours avant 
l’installation
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Grand stand : réalisé avec le partenaire externe du TCS (payant, prise en charge 

par les mandataires). Coordination assurée par Event Services. 

Grosse Standstruktur: Wird mit externem TCS-Partner durchgeführt (kosten-

pflichtig, durch Auftraggeber getragen). Die Koordination erfolgt durch Event 

Services.

Petit stand (disponible en interne) : livraison, montage, démontage et retour 

gratuits. Condition: le mandataire met gratuitement à disposition une à deux 

personnes en plus pour le montage et le démontage du stand. Les dépenses 

pour l’affichage du stand (images spécifiques), pour les publicités et pour les 

plantes éventuelles sont à la charge des mandataires. Le tapis de sol doit être 

organisé directement par l’exposant.

Kleine Standstruktur (intern vorhanden): Wird kostenlos geliefert, auf-  

und abgebaut und wieder abgeholt. Voraussetzung: der Auftraggeber stellt eine 

bis zwei Personen kostenlos als Ergänzung zum Auf- sowie Abbau des Standes 

zur Verfügung. Aufwendungen für die Stand-Displays (spezifische Standbilder),  

für Störer und allfällige Pflanzen gehen zu Lasten der Auftraggeber. Der Boden-

teppich muss direkt durch den Aussteller organisiert werden.

Les éléments à part (mobilier, kits, tables, roue de la fortune, etc.) sont livrés 

gratuitement. Les dépenses liées au retour (avec la Poste ou la société Planzer 

Transport) sont à la charge des mandataires.

Einzelne Messeelemente (Mobiliar, Kits, Desks, Glücksrad etc.) werden kosten-

los geliefert. Die Aufwendungen für den Rücktransport (via Post oder Planzer 

Transport) werden durch die Auftraggeber getragen.

Les articles promotionnels sont uniquement disponibles moyennant  

paiement (facture).

Promotionsartikel sind nur gegen Bezahlung (Rechnung) erhältlich.

Le personnel du stand (hôtesses) est embauché par les mandataires (ou  

éventuellement par des partenaires externes, les frais sont pris en charge par 

les mandataires).

Das Standpersonal (Hostessen) werden durch die Auftraggeber gestellt (allen-

falls via externem Partner, die Kosten trägt der Auftraggeber).

L’affectation de personnel de vente TCS dépend de leur disponibilité. Les 

collègues du service commercial mobile sont disponibles sur demande pour 

les événements des sections. Les événements doivent être annoncés le plus tôt 

possible en envoyant un mail à marco.luethi@tcs.ch.

Option 1 : Forfait journalier de CHF 450.– par conseiller commercial. Les transactions de vente générées sont 
créditées à la section respective. Les dépenses seront également facturées conformément au règlement sur les 
dépenses du TCS. 
Option 2 : Pas de frais supplémentaires, les ventes étant créditées sur le conseiller commercial mobile.  
Conditions de l‘option 2 : Le client doit s‘assurer que le conseiller commercial a la possibilité de conclure au 
moins sept transactions. Si cette condition n’est pas remplie, l’option 1 entre en vigueur. Il est donc important 
que les événements planifiés aient une fréquentation suffisante.

Zuteilung von spezifischem TCS-Verkaufspersonal hängt von dessen Verfüg-

barkeit ab. Die Kolleginnen und Kollegen des mobilen Vertriebes stehen auf 

Anfrage für Events der Sektionen zur Verfügung. Anlässe sollten so früh wie 

möglich via Mail an marco.luethi@tcs.ch angemeldet werden. 

Option 1: Tagespauschale von CHF 450.– pro mobilen Verkaufsberater/in. Die generierten Abschlüsse werden der 
jeweiligen Sektion gutgeschrieben. Spesen werden zusätzlich gemäss dem Spesenreglement des TCS verrechnet.
Option 2: Keine zusätzlichen Kosten, wobei die Abschlüsse dem mobilen Verkaufsberater gutgeschrieben werden. 
Option 2-Bedingungen: Der Auftraggeber muss sicherzustellen, dass der Verkaufsberater die Möglichkeit hat, 
mindestens sieben Abschlüsse zu tätigen. Falls diese Anforderung nicht erfüllt wird, tritt die Option 1 in Kraft. Es 
ist daher wichtig, dass die geplanten Veranstaltungen eine ausreichende Kundenfrequenz aufweisen.

RegelnRègles

En cas de soucis : Appelez Event Services. Nous sommes toujours à vos côtés. 
058 827 32 10 ou 058 827 32 02.

Und wenn alle Stricke reissen: Einfach Event Services anrufen. Wir sind immer an Ihrer 
Seite. 058 827 32 10 oder 058 827 32 02

mailto:marco.luethi%40tcs.ch?subject=Personnel%20de%20vente
mailto:marco.luethi%40tcs.ch?subject=TCS-Verkaufspersonal

